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Мерки за безопасност
ВНИМАНИЕ

ОПАСНОСТ ОТ ЕЛЕКТРИЧЕСКИ ТОК

ИЗКЛЮЧВАЙТЕ ПОВРЕДЕНИЯТ 
ЗАХРАНВАЩ КАБЕЛ

ВНИМАНИЕ: Тези инструкции са част от уреда. 
Прочетете всички инструкции за работа и безопасност, 
преди да започнете да ползвате уреда. Запазете тези 

инструкции и ги предайте на следващия собственик.

ИЗБЯГВАЙТЕ РИСКОВЕ ОТ ФАТАЛЕН 
ЕЛЕКТРИЧЕСКИ УДАР ИЛИ ПОЖАР
 • Включете основата в подходящ заземен 

електрически контакт. Уверете се, че напрежението на 
захранващия източник е същото като на посоченото на 
информационната табела на уреда. 

 • Уредът може да се използва само с предоставената основа.
 • Използването на аксесоари и приставки, които не са 
препоръчани за уреда, могат да доведат до пожар, токов 
удар или нараняване на хора.

 • За да изключите уреда, спрете приготвянето на напитки и 
ивадете щепсела от контакта.

 • Когато го изключвате, дърпайте щепсела, а не самият 
кабел, тъй като може да го повредите.

 • Не прокарвайте кабела през остри ръбове, не го 
защипвайте и не го оставяйте да виси. Пазете кабела 
далеч от топлина и влага.

 • За да се избегнат опасности, никога не поставяйте уреда 
върху или до горещи повърхности, например радиатори, 
фурни, газови горелки, открит огън или други подобни.

 • Не използвайте уреда с повреден кабел или щепсел, или ако 
е в неизправност, бил е изпуснат или повреден. Повреденият 
кабел, щепсел или уред може да предизвика електрически 
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Мерки за безопасност
удар, изгаряния или пожар. Върнете уреда в най-близкия 
упълномощен сервиз за проверка, ремонт или електрическа 
или механична корекция.

 • Късите захранващи кабели намаляват риска от заплитане 
или спъване.

 • По-дългите или подвижни кабели могат да се използват, но 
с повишено внимание и само ако:

1)отбелязаната електрическа мощност е поне колкото тази 
на уреда
2) се използва заземяващ кабел тип 3
3) кабелът е поставен така, че да не провисва от кухненския 
плот или от плота на масата, тък като някой може да го 
издърпа или да се спъне в него.
 • Ако имате нужда от удължител, използвайте само заземен 
кабел със сечение на проводника поне 1,5мм2.

 • Това устройство е предназначено за използване в домакинства, 
селскостопански къщи и подобни приложения само като 

кухненски помещения за персонал в магазини, офиси и др., 
от клиенти в хотели, мотели и др. среди от жилищен тип; тип 
нощувка със закуска.

Избягвайте възможни наранявания при работа с 
устройството
 • Винаги дръжте капака затворен по време на употреба.
 • Може да предизвика изгаряне, ако капакът се свали по 
време на употреба.

 • Трябва да бъдете изключително внимателни, когато 
премествате устройство, съдържащо горещи течности.

 • Избягвайте контакт с движещата се част.
 • Ако устройството бъде изпуснато, не го използвайте повече 
съществува риск от навлизане на вода в електрическото 
отделение 

 • През всички малки пукнатини, генерирани от този 
инцидент. Уредът не е подходящ за съдомиялна машина, 
ако бъде изпуснат.
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 • Никога не оставяйте уреда без надзор по време на работа. 
Устройството е за използване само от лица, които имат 
достатъчно опит и знания и са физически, сетивни, и 
умствено способни да работят безопасно с устройството в 
съответствие с тези инструкции.

 • Този уред може да се използва от деца на възраст над 
8 години и от лица с ограничени физически, сетивни и 
психически способности само ако са под надзор и са им 
дадени инструкции за безопасно ползване на уреда и за 
свързаните опасности. Децата не бива да играят с уреда.

 • Пазете устройството и кабела му от деца на възраст под 8 
години.

 • Не използвайте на открито.
 • Не използвайте устройството за нищо друго освен за 
неговото предназначение.

 • Уредът е предназначен за приготвяне на напитки съгласно 
тези инструкции. Не се поема отговорност за други цели 

и в случай на неправомерно ползване или извършване на 
ремонт от неспециалисти. Услугите, включени в гаранцията, 
също отпадат в подобни случаи.

 • Не отваряйте уреда. Внимание опасно напрежение.
 • За защита срещу пожар, токов удар и нараняване на хората 
не потапяйте кабела, щепсела и основата във вода или 
друга течност.

 • Трябва да се внимава, когато устройството се използва от 
или близо до деца.

 • Не поставяйте устройството в шкаф, когато се използва.
 • За перфектна пяна използвайте охладенo UHT или 
пастьоризиранo мляко, обезмаслено  или полуобезмаслено 
(приблизително 4-6 °C).

 • Можете да използвате соева, бадемова или овесена 
напитка за вашите рецепти. За хора с непоносимост към 
лактоза или алергия към мляко бихме препоръчали да 
ползвате отделно устройство.

Мерки за безопасност
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Мерки за безопасност
 • Това оборудване не е подходящо за използване с други 
продукти като обогатени млека, адаптирани млека на прах 
или ароматизирани млека.

 • Избягвайте разливане върху свързващата част.
 • Повърхността на нагревателния елемент е обект на 
остатъчна топлина след използване.

Почистване
 • Изключете устройството от контакта, когато не го използвате 
за дълъг период от време и преди почистване. Оставете да 
изстине преди да разглобите или да сваляте частите му и 
преди почистване на устройството. Свалете устройството от 
основата преди почистване. Моля, уверете се, че долната 
част на устройството и зоната под основата е добре изсушена, 
особено областта на конектора, преди употреба. Ток и вода 
заедно може предизвика фатален токов удар. 

 • Никога не потапяйте основата във вода. Ток и вода заедно 

могат да причинят фатален токов удар.
 • Всички компоненти на уреда, включително 

каната, са устойчиви на съдомиялна машина, с 
изключение на основата
 • (основата включва кабел и щепсел), но не 

може да се почиства
 • при температура над 70°C. Моля, проверете температурата 
на основния цикъл на вашата съдомиялна преди употреба.

ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ



BG

8

Приготвяне на мляко
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Риск от токов удар и пожар! Уверете се, че долната страна на устройството и зоната 
под основата е суха. Не работете с повреден кабел или щепсел, или ако е неправилно функциониращ, 
изпуснат или повреден по някакъв начин. Повреден кабел, щепсел или устройство може да причини токов 
удар, изгаряния и пожар.

СЪВЕТИ: За оптимална млечна пяна използвайте полуобезмаслено, охладено (4-6 °C) мляко. Млякото, което е било замразено, няма 
да се разпенва. От съображения за хигиена и поддръжка на машината: използвайте само прясно отворено, охладено, термично 
обработено мляко (пастьоризирано или UHT); не използвайте обогатени млека, адаптирани млека на прах или ароматизирани 
млека; не добавяйте сиропи, захар, шоколад на прах или други вещества в каната. Те могат да повредят покритието по време 
на употреба. Можете да използвате соева, бадемова или овесена напитка за вашите рецепти. Предупреждение: Напитките на 
растителна основа съдържат алергени (соя, бадеми, глутен) и с тях трябва да се борави внимателно от хора, страдащи от хранителни 
алергии. Обемът на пяната зависи от естеството на използваната напитка и нейната температура.

Напълнете устройството до един от двата индикатора за ниво „Max“:
Индикаторът за най-ниското ниво на „Max foam“ (120 ml / 4,06 fl oz) е за 
приготвяне на топла и студена млечна пяна.
Индикаторът за най-високо ниво на „Max milk“ (2240 ml / 8,12 fl oz) е само за 
приготвяне на горещо мляко. Минимално ниво
обем “milk foam”. Покрийте бъркалката, за да достигнете минималното ниво на 
обем „milk foam“.

❷Почиствайте преди първата 
употреба и след всяка употреба 
според инструкциите за почистване. 
Поставете бъркалката в каната.

❶

ЗАБЕЛЕЖКА: Обемът на млечната 
пяна зависи от вида на използваното 
мляко и неговата температура.Максимум пяна Максимум мляко



BG

9

Бутон Подготовка Функция Опции за 
рецепти Инструкции за приготвяне Максимален 

капацитет
Индикатор 
на нивото

Студена млечна 
пяна

Само 
разпенване

Студено 
Cappuccino,  
Студено Latte 
Macchiato 

Студено Cappuccino: 3 големи кубчета лед + Кафе: 40 ml 
/1,35 fl oz + студена млечна пяна: 60 мл / 2,02 fl oz / Iced Latte 
Макиато: 3 големи кубчета лед + Кафе: 40 мл / 1,35 fl oz + 
тудена млечна пяна: 120 мл / 4,06 fl oz

120 ml мляко MAX FOAM

Въздушна гореща 
млечна пяна

Разпенване 
и нагряване Cappuccino Кафе: 40 мл / 1,35 fl oz + млечна пяна: 60 мл / 1,35 fl oz 120ml мляко MAX FOAM

Гъста гореща 
млечна пяна

Разпенване 
и нагряване Latte Macchiato Кафе: 40 мл / 1,35 fl oz + млечна пяна: 60 мл / 1,35 fl oz 120 ml мляко MAX FOAM

Горещо мляко Само 
загряване

Горещ шоколад
Caffe Latte

Горещ шоколад: какао на прах + обилно количество 
горещо мляко / Caffè Latte: Кафе: 2 x 40 ml / 1,35 fl oz + щедро 
количество от горещото мляко

240 ml мляко MAX MILK

Поставете капака на Aeroccino. Уверете се, 
че конекторът е сух, преди да поставите 
Aeroccino върху основата. Светлинните 
индикатори на 4-те бутона светят 
постоянно.

❸

Излейте приготвеното мляко в чашата. 
Използвайте само неметална лъжица за 
обиране на пяната от съда. За гореща и 
студена млечна пяна  приготвянето отнема 
около 80 секунди.

Ако не се използва, уредът се изключва автоматично след 1 минута. Натиснете 
някой от 4-те бутона, за да ВКЛЮЧИТЕ устройството.

Изберете начин на приготвяне на млякото, като натиснете съответния бутон. 
Натиснатият бутон мига по време на приготвяне и отново светва постоянно, когато 
млякото е готово. За горещо мляко подготовката отнема ок.
150 сек. Подготовката може да бъде спряна по всяко време чрез натискане на 
мигащия бутон или изваждане на устройството от основата.

❺
❻

❹
Приготвяне на мляко
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Почистване и поддръжка
ВНИМАНИЕ: Почиствайте каната, бъркалката и капака веднага след всяка употреба според 
инструкциите за почистване. Разглобете внимателно, незабавно изплакнете със студена вода, за да 
охладите устройството и за да избегнете риск от изгаряне. В случай, че базата се нуждае от почистване, 
първо го изключете от контакта и използвайте само влажна кърпа. Не потапяйте основата във вода. Не 
поставяйте основата в съдомиялна. Не използвайте абразивни почистващи материали, остри предмети 
или четки, които могат да надраскат/повредят покритието на каната. Не поставяйте директно върху 
щифта на съдомиялната машина, тъй като това може да причини повреда на вътрешното покритие. 
Ако долната част на каната е мокра, подсушете я, преди да я поставите отново в контакт с конектора на 
основата. Не потапяйтеили почиствате устройството с вода, ако кабелът или щепселът са повредени или 
ако не са функционирали, изпуснати са или са повредени по някакъв начин. Повреден кабел, щепсел 
или устройство може да причини токов удар, изгаряния и пожар. Върнете устройството на най-близкия 
оторизиран сервиз за проверка, ремонт или електрическа или механична настройка.

Извадете каната от основата.
Отстранете уплътнението от капака.

❶ Извадете бъркалката от каната и
пружината от бъркалката.

❷
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Подсушете всички части на 
устройството с чиста кърпа, плат 
или хартия и сглобете отново 
всички части.

❹

Уверете се, че конекторът и
вдлъбнатините са чисти и сухи 
преди следваща употреба.

❺

A: Измиване в съдомиялна: поставете всички части с изключение 
на основата в съдомиялна машина при максимум 70 °C.

B: Ръчно измиване: измийте вътрешността на каната, уплътнението, капака, 
бъркалката и пружината с мек почистващ препарат и изплакнете с
топла/гореща вода. Не използвайте абразивен материал, който може да повреди 
повърхността на устройството.

❸

Почистване и поддръжка
A

ILI

B

ЗАБЕЛЕЖКА: Препоръчително е да измиете каната, капака, уплътнението, 
бъркалката и пружината в съдомиялна машина за по-ефективно
почистване.
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Aeroccino не се 
включва.

Проверете дали контейнерът е позициониран правилно върху основата и дали бъркалката е закрепена добре в контейнера.       
Aeroccino ще стартира само ако конекторите са сухи.

Качеството на 
млечната пяна 
не съответства 
на стандарта или 
млякото загаря.

- За оптимална млечна пяна използвайте студено или полуобезмаслено мляко от хладилника (с температура около 4–6 °C). 
- За да се гарантира добра хигиена, използвайте топлинно обработено мляко (пастьоризирано), съхранявано в хладилник и с 
валиден срок на годност.Мляко, което е замразявано, няма да направи пяна. Сироп, захар, шоколад на прах или други добавки 
не бива да се добавят директно в съда. Това може да повреди покритието по време на приготвяне.
- Проверете дали контейнерът и бъркалката са чисти.
- Силно препоръчително е да не се използват специални обогатени млека, такива, възстановени от мляко на прах, и овкусени 
млека.

Светлините и на 
4-те бутона мигат 
бързо в червено 
(грешка на 
Aeroccino).

- Уредът е твърде горещ: почистете контейнера под хладка вода. 
- Уверете се, че бъркалката е закрепена добре в контейнера.
- Няма достатъчно мляко: напълнете системата за разпенване на мляко до едно от двете „Max“ нива. Всичките 4 бутона 
премигват бързо (3 в червено и 1 в синьо).
- Почистете системата Aeroccino и проверете дали няма вода върху основата.
- Ако няма захранване, моля, позвънете в Nespresso.

Млякото прелива. За приготвяне на млечна пяна се уверете, че млякото не надвишава нивото на MAX FOAM (120 ml).
- За приготвяне на горещо мляко се уверете, че млякото не надвишава нивото MAX MILK (240 ml).

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ
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Гаранция
Nespresso дава гаранция за този продукт срещу дефекти в материалите и 
изработката за период от две години от датата на закупуване. През този 
период Nespresso или ще ремонтира или замени, по свое усмотрение, 
всеки дефектен продукт безплатно за собственика. Замяна на продукти 
или ремонтирани части ще бъдат гарантирани само за неизтекла част от 
оригиналната гаранция или шест месеца, което от двете е по-голямо. Тази 
ограничена гаранция не важи за никакви дефекти в резултат на злополука, 
неправилна употреба, неправилна поддръжка или нормално износване. 
Освен до степента, разрешена от приложимото законодателство, условията 
на тази ограничена гаранция не изключват, ограничават или променят 
и са в допълнение към задължителните законови права, приложими към 
продажбата на продукт на вас. Ако смятате, че вашият продукт е дефектен, 
свържете се с Nespresso за инструкции относно къде да го изпратите или 
занесете за ремонт. Моля, посетете нашия уебсайт на www.nespresso.com, за 
да откриете повече за Nespresso.

Изхвърляне на уреда 
и рециклиране

Изхвърляне
Вашето устройство съдържа ценни материали, които могат да 
бъдат възстановени или рециклирани. Разделянето на останалите 
отпадъчни материали в различни видове улеснява

рециклирането на ценни суровини. Оставете устройството в пункт за 
рециклиране. Можете да получите информация относно изхвърлянето от 
местните власти.
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Aeroccino 4 4194

220-240 V, 50-60 Hz, 410-490 W

AU/NZ: 220-240 V, 50-60 Hz, 380-450 W

~ 0.85 kg / 1.87 lbs

СПЕЦИФИКАЦИИ


